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Resumo 

O presente relato tem por objetivo abordar a experiência de produzir materiais didáticos
em aulas de espanhol como língua estrangeira para cursos de espanhol Intermediário e
Conversação do Centro de Ensino de Línguas da Universidade Federal da Fronteira Sul
(Celuffs),  campus  de Realeza - PR no ano de 2023, enquanto acadêmicas  do curso de
graduação em Letras - português e espanhol. Buscamos, aqui, evidenciar nossa experiência
sobre  a  produção  de  materiais  didáticos  para  auxiliar  no  ensino  de  língua  espanhola
durante os cursos supracitados e como isso agregou na nossa formação e na dinamização
da metodologia. Ademais, faremos uma reflexão sobre essa prática no ensino e como a
criação de materiais autênticos pelo professor pode fornecer uma gama de elementos que
contribuem com o  processo  de  ensino  e  aprendizagem  na  língua.  Para  isso,  trazemos
exemplos  de  materiais  criados  para  as  turmas  acima  mencionadas  e  propomos  uma
reflexão sobre como essas produções,  se utilizadas,  auxiliam de forma significativa  no
ensino  e  aprendizagem  de  língua  espanhola.  A  partir  dessa  prática,  foi  perceptível  a
melhora  da  performance  na  aprendizagem  de  língua  espanhola  pelos  alunos.  Assim,
consideramos de grande importância  esse procedimento,  pois,  conforme relatamos,  nos
auxiliou de maneira proveitosa nas práticas de ensino, além de fomentar a participação dos
alunos e dinamizar os conteúdos propostos. Dessa forma, ressaltamos a importância de
produzir  materiais  didáticos  autênticos  que auxiliem o professor de língua e que,  além
disso,  possa  induzir  seus  alunos  a  ter  uma  aprendizagem  significativa  a  partir  dessas
ferramentas.
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Eixo Temático: Eixo 6 – Linguagens, Docência e Formação de professores.

INTRODUÇÃO

Uma preocupação  recorrente  durante  as  aulas  de  espanhol  é  como  estimular  a

participação dos  estudantes  e  promover  um ensino efetivo  e  contextualizado  da língua

estrangeira. Desta forma, o presente trabalho possui como objetivo relatar a experiência

com a criação de materiais didáticos autênticos em aulas de língua espanhola do Centro de

Ensino de Línguas da Universidade Federal da Fronteira Sul (Celuffs) no ano de 2023.

Antes de adentrar na temática, faz-se necessário uma breve apresentação do Centro

de Ensino de Línguas da UFFS. O Celuffs consiste em um projeto de extensão que possui

como  objetivo  oferecer  cursos  de  idiomas  de  forma  gratuita  à  comunidade  interna  e

envolvente, além de oferecer outras ações em formas de projetos voltados à sociedade em

geral,  como oficinas  e cine-debates.  Outro objetivo deste programa é contribuir  para a

formação docente, uma vez que os professores deste programa são os próprios alunos dos

cursos de graduação e pós-graduação da Universidade. 

Diversos autores voltados para as práticas educativas e de linguagem como Geraldi

(1984) e os próprios pressupostos presentes nos PCNs (1997), defendem o ensino de forma

contextualizada  a  partir  de  um trabalho  ativo  dos  envolvidos  no  processo  de  ensino-

aprendizagem para a construção de novos saberes. Mas, ao chegar em sala de aula uma

pergunta permeia a prática educativa: como fazer aulas efetivamente contextualizadas? 

Neste  trabalho,  trazemos  a  experiência  obtida  em   duas  turmas  de  Espanhol

Intermediário  e  Conversação do Celuffs  no primeiro  semestre  do ano de  2023,  com a

utilização  de  materiais  autênticos  em  aulas  de  língua  espanhola  como  forma  de

proporcionar um processo de aprendizagem significativo e contextualizado. 

MATERIAIS AUTÊNTICOS E A AUTONOMIA DO PROFESSOR 

Durante o planejamento das aulas, os professores, muitas vezes, acabam se vendo

com um grande desafio ao pensar nas aulas expositivas e materiais para complementar sua

aula.  De  acordo  com Fernández,  se  faz  necessário  utilizar   materiais  verdadeiramente

contextualizados,  que  possibilitem  um  processo  de  ensino-aprendizagem  realmente

significativo:  “Las  tareas,  además  de  interés  para  los  alumnos,  deben  ser  reales  o

                                    



verosímiles;  es  conveniente  reflexionar  siempre  sobre  el  grado  de  autenticidad  de  las

propuestas que llegan a clase”(Fernández, 2010, p.8). 

De acordo com Fontana, o conceito de materiais autênticos difere de acordo com

cada autor, entretanto, de modo geral pode ser entendido como:

A utilização de material autêntico na educação em LA não se propõe a ser uma
nova metodologia, mas uma possibilidade de realizar a mediação entre recurso
lingüístico e uso da língua,  num continuum não-dicotomizado e não-linear,  a
partir  de  textos  de  qualquer  natureza  (artigos  de  jornal,  revistas,  poemas,
capítulos  de  telenovela,  anúncios,  embalagens,  recibo  de  cartão  de  crédito,
pinturas de Da Vinci, bulas de remédio, catálogos, filmes, vídeos, música, etc),
criados para satisfazer  um propósito na vida social  da comunidade lingüística
que os produz. (Fontana, 2020, p.76)

Nesse sentido, essa nomenclatura seria utilizada para designar materiais orgânicos,

produzidos  no  cotidiano  de uma comunidade  linguística,  sem a  preocupação  de  serem

simplificados para atividades  didáticas  de ensino de idiomas.  Entretanto,  como ressalta

Silva  (2017),  textos  autênticos  não  se  referem  necessariamente  a  algo  documental,

podendo ser trabalhados e de certa forma “didatizados” para seu uso em sala.

Assim, seriam considerados como materiais autênticos os que possuem as marcas

de  textos  autênticos,  mantendo  seu  potencial  crítico  e  relação  com  as  práticas  sócio-

culturais  do  contexto  em que  foram  produzidos  e  que  estão  inseridos.  A  partir  desta

característica  percebe-se  a  importância  dos  materiais  realmente  autênticos,  para  o

desenvolvimento de diversas habilidades na aprendizagem de idiomas como, por exemplo,

interpretar e compreender de maneira crítica o idioma e a cultura na qual este mesmo está

inserido. 

Além  da  importância  para  a  aprendizagem  contextualizada  de  idiomas,  a

possibilidade de escolha e utilização de materiais autênticos também involucra uma maior

autonomia do profissional da educação bem como “[...] o exercício da nossa capacidade de

escolha  de  materiais,  de  tomada  de  decisões  e  de  reflexão  crítica,  num  processo

permanente de verificação de hipóteses e revisão teórica.” (Fontana, 2020, p.77)

Sendo assim, propomos uma reflexão acerca da importância da criação e utilização

de materiais didáticos que contenham a autenticidade do professor, para que possua sua

própria  metodologia,  baseado  no  entendimento  prévio  dos  conteúdos  e  conhecimentos

sobre os perfis de seus alunos. 

                                    



Acreditamos,  que  essa  modalidade  de  pesquisa,  co-construída  no  processo  de
observar, analisar, compartilhar e discutir sobre a natureza de propostas didáticas,
a  partir  das  experiências  em atividades  de  docência  pode  auxiliar  alunos  (em
processo de formação) na conscientização de suas dificuldades, assim como na
compreensão dos processos de reflexão sobre a práxis docente e sua importância
para a efetivação de contextos significativos de ensino e aprendizagem de línguas.
(Pereira, et al, 2019, p.168). 

Dessa forma, ressaltamos a importância de produzir materiais didáticos autênticos

que auxiliem o professor de língua espanhola e que, além disso, possa induzir seus alunos a

ter  uma  aprendizagem  significativa  a  partir  dessas  ferramentas.  Portanto,  é  necessário

estimular  essa prática  aos professores de línguas,  pois,  como conseguimos perceber  ao

longo do programa de ensino de línguas, isso auxiliou de maneira considerável o ensino e

aprendizagem de língua espanhola,  efetivando o intuito  do programa dinamizando esse

importante processo.

POSSIBILIDADES  DE  UTILIZAÇÕES  E  CRIAÇÕES  DE  MATERIAIS

AUTÊNTICOS

Ao  longo  do  programa  de  ensino  de  línguas,  surgiu  a  necessidade  de  criar

materiais didáticos que auxiliassem as dinâmicas das aulas, pois, percebemos a necessidade

de conduzir as aulas de maneira mais didatizada, além de enviar textos referentes às aulas

para os alunos realizarem a leitura como atividade assíncrona. Neste relato, delimitamos

falar apenas das turmas de espanhol de níveis intermediário e conversação de abril a julho

de 2023. 

Como já conhecíamos a plataforma de design “Canva” para produzir as aulas dos

cursos  do programa,  começamos  a  criar  os  materiais  nesta  plataforma.  O site  é  muito

dinâmico e fornece vários elementos visuais que complementam a linguagem verbal, o que

contribuiu de maneira significativa com a realização do material.

[...] o Canva se destaca pois permite a utilização de uma grande possibilidade de
figuras  e  imagens  sem  que  elas  sejam  importadas,  ou  seja,  o  site  já  as
disponibiliza.  Mesmo  sem  utilização  da  versão  “premium”  são  várias  as
qualidades que podemos notar a partir da percepção de cada um dos autores do
presente  estudo.  Alguns  pontos  positivos  que  conseguimos  notar  são:  a  fácil
navegação pelo site, a possibilidade de upload de imagens e vídeos de forma fácil
e  rápida,  a  grande  variedade  de  layouts  disponíveis  e  o  grande  número  de
ferramentas (Oliveira, et al, 2021). 

                                    



Colocamos aqui, alguns exemplos das aulas de nível intermediário para ilustrar o

material:

Fonte: autoria própria

Fonte: autoria própria

Nesta aula, utilizamos como ponto de partida para as discussões  a música Carta,

da cantora e compositora mexicana Silvana Estrada bem como as cartas trocadas entre o

escritor Garcia Lorca e seu amigo Jorge Guillén. 

A partir destes materiais, foi possível iniciar uma discussão acerca das temáticas e

vocábulos utilizados dentro destes  textos,  como palavras em espanhol  para se referir  a

sentimentos e família. Um exemplo que questão surgida a partir desta aula foi as formas

utilizadas para a expressão do conceito de  “saudade”, que é recorrente em cartas, a partir

                                    



disso  explicou-se  sobre  as  possibilidades  da  utilização  de  expressões  como  “echar  de

menos”, “extrañar” e “añoranza”.  Estes momentos de debate foram muito enriquecedores

e proporcionaram uma apreensão significativa dos conteúdos pelos estudantes.

Também se pôde trabalhar outros aspectos a partir dos textos com questões mais

relacionadas à gramática:

Fonte: autoria própria

Como  é  possível  perceber,  procuramos  sempre  dar  exemplos  práticos  dos

conteúdos que estavam sendo abordados. 

 

Fonte: autoria própria.

Dessa forma, utilizamos esta plataforma para criar materiais didáticos, uma vez que

esta  mesma fornece  uma gama  muito  grande  de  modelos,  elementos  visuais  e  muitas

possibilidades para deixar o material mais atrativo e mais completo possível para auxiliar

os alunos nos seus estudos. 

                                    



A partir disso, começamos a desenvolver os materiais, criamos, primeiramente, as

aulas  expositivas  para  os  cursos,  contendo  o  conteúdo  que  planejamos  trabalhar,

envolvendo gramática,  vocabulário,  curiosidades sobre a língua,  etc.  Cabe ressaltar  que

procuramos  formular  estes  conteúdos  a  partir  de  materiais   de  circulação  real  entre

hispanohablantes  como  matérias  de  jornais,  textos  literários,  anúncios  e   músicas.

Também criamos materiais  para aulas  assíncronas,  como,  por exemplo,  atividades  com

música e vocabulário. Para a turma de conversação, houve um adendo, colocamos contos

do escritor Uruguaio Horácio Quiroga em um modelo com imagens e vocabulário para os

alunos lerem durante a semana para debatermos em sala. Como no exemplo a seguir, do

conto extraído do livro “Cuentos de la Selva” (1918). 

Fonte: Autoria própria

Assim, destacamos aqui a importância da produção de materiais autênticos que vão

ao encontro com a metodologia do professor, pois, dessa forma, é possível direcionar suas

aulas  a  partir  destes  materiais  e  auxiliar  os  alunos  em  seu  processo  de  ensino  e

aprendizagem. 

Podemos dizer, por fim, que utilizar ferramentas complementares ao processo de

ensino é um meio de complementar as metodologias utilizadas pelo professor, bem como

marcar sua autenticidade em seus materiais e portanto, ter um repertório mais amplo para

utilizar em suas aulas. 

CONSIDERAÇÕES FINAIS 

                                    



A  partir  do  que  foi  posto,  resgatamos  a  importância  da  criação  de  materiais

didáticos autênticos pelos professores em sua metodologia de ensino, dada a relevância de

direcionar suas aulas a partir de matérias que condizem com o que está sendo proposto

pelo professor. 

Isso posto, evidenciamos aqui a necessidade de haver mais investigações sobre

esse tema, pois, assim, permite que os trabalhos dos professores de línguas sejam notados,

pois compreendemos a complexidade de ensinar e produzir materiais. 

Portanto, este trabalho contribui diretamente com a área de ensino de línguas e

formação de professores, pois pretende demonstrar a importância da produção de materiais

autênticos para fomentar o ensino de línguas. 
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